App 4
The Polyglots
at the Zoo

Japanese

Discover The Polyglots at the Zoo!
Children meet animals at the zoo, and explore
the language of fruit and drinks.




Learning

experiences

Playspace

Children explore a zoo, where they can feed a panda and an orangutan, sort fruit,
make juice for a camel and a water vole, solve a puzzle, have a picnic, and more.

Links to the EYLF

Outcome 4: Children are confident and involved learners. Children develop dispositions

for learning such as curiosity, cooperation, confidence, creativity, commitment, enthusiasm,
persistence, imagination and reflexivity. This is evident, for example, when children express
wonder and interest in their environments.

Links to the Australian Curriculum
Understanding: Systems of language — Recognise sounds and rhythms of spoken Japanese, and
learn how sounds are produced [and represented in the three different scripts] (ACLJAU120)




Animal feeding time

Children feed animals at the zoo. They learn
words for fruit, and how to express their feelings
in relation to food.

Links to the EYLF

Outcome 2: Children are connected with and contribute

to their world. Children become socially responsible and show
respect for the environment. This is evident when children use play to investigate,
project and explore new ideas.

Links to the Australian Curriculum

Communicating: Socialising — Participate in guided [group] activities such as games, songs
and simple tasks, using movement, gestures and pictures to support understanding and to
convey meaning (ACLJAC110)

Fruit sorter

Children sort fruit from a conveyor belt into crates.
They learn names and colours of fruit.

Links to the EYLF \ N\
Outcome 4: Children are confident and involved learners. il

Children transfer and adapt what they have learned from LML el
one context to another. This is evident when children

use the processes of play, reflection and investigation

to solve problems.

Links to the Australian Curriculum

Communicating: Creating — Participate in shared listening to, viewing and reading of imaginative
texts, and respond through singing, chanting, miming, play-acting, drawing, action and movement
(ACLJAC114)

Food puzzle

Children complete a jigsaw puzzle, and explore the words '
for foods and drinks. :

Links to the EYLF

Outcome 4: Children are confident and involved learners.
Children transfer and adapt what they have learned from
one context to another. This is evident when children
transfer knowledge from one setting to another.

Links to the Australian Curriculum
Understanding: Systems of language — Recognise sounds and rhythms of spoken Japanese,
and learn how sounds are produced and represented in the [three] different scripts (ACLJAU120)




Picnic
Children mimic words used by a character at a picnic.
They learn phrases such as ‘I’m hungry’ and ‘I’m thirsty’.

Links to the EYLF

Outcome 1: Children have a strong sense of identity. Children
learn to interact in relation to others with care, empathy and
respect. This is evident, for example, when children empathise with
and express concern for others.

Links to the Australian Curriculum

Communicating: Informing — Convey factual information about self, family,
friends and significant objects, using simple statements, gestures and support
materials (ACLJAC113)

Juice bar

Children make juice for a camel and a water
vole, listening carefully to what fruit blends the
animals want. They learn phrases such as

‘I’d like/I want an orange juice’.

Links to the EYLF

Children transfer and adapt what they have learned from
one context to another. This is evident, for example, when
children use the processes of play, reflection and investigation to solve problems.

Links to the Australian Curriculum

Communicating: Creating — Participate in shared listening to, viewing and reading
of imaginative texts, and respond through singing, chanting, miming, play-acting,
drawing, action and movement (ACLJAC114)

Song

Children sing a song about being hungry and thirsty, and
the fruit and drinks they want.

Links to the EYLF

Outcome 5: Children are effective communicators. Children engage
with a range of texts and gain meaning from these texts. This is evident,
for example, when children sing and chant rhymes, jingles and songs.

Links to the Australian Curriculum

Communicating: Socialising — Participate in guided group activities such
as games, songs and simple tasks, using movement, gestures and pictures
to support understanding and to convey meaning (ACLJAC110)

Note: Square brackets [ ] have been used to indicate elements of an Australian Curriculum
content description that are not addressed by the ELLA activity.




Cultural

references

Snow monkeys are also called Japanese macaques.
They are native to Japan and are a common tourist
attraction. They survive in areas with lots of snow.
They feature regularly in folktales and artworks and
in many sayings.

The summer beach game of ‘suika-wari’ (watermelon
splitting) is popular in Japan. A player is given

a wooden stick, blindfolded and then spun around
three times before trying to hit a watermelon. The
person who splits it open is the winner and everyone
gets to eat it.

The idea of what is beautiful varies greatly in
Japan, from this type of pattern to cute decorations
on mobile phones and bags. Cuteness, or ‘kawaii’
(‘lovable’), has been popular in recent years, with
cute characters, toys, emoji, fashion and games.

Peaches were introduced into Japan from China

many centuries ago. ‘Momotaro’, or ‘Peach Boy’,

is a traditional Japanese folk tale. Momotaro is highly
regarded for his kind-heartedness, bravery and care
for his parents.
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Bring the app environment into your play space

Animal feeding time
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Re-create the experiences from the app
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Language

Japanese
WAZ
NFF
FES

£
FLoo
TLp
Sr7—-ay
wsZ

BRA~1RES N FELP»BL!

BSVWLWIWAZ A F&!

Romgaji

Ringo

Banana

Budou

Momo

Orenji

Suika

Rambuutan

Ichigo

Oee! Budou ga sukijanai!
Oishiil Ringo ga suki!

Fruit and colour combinations

Japanese

HEY O WAL
&EY) o NFF
HEY O FES
HEY) o WsZ
HHVW YACZ
HHV FES
HHVW LWsZ
WV NFF

Japanese
Pa1-2

Sy

&Y
SLWLWIWAZ

Hunger and thirst

Japanese
BB A FVEL
nE N KbV

Asking for things

Japanese

WAZ & <KIEZW,

NFF &2 <KL,

FES ' SEEVI
TJi1-R & <KIEEL!
WAZD1—-A %Z <K&\,
WAZ & N+ 2a1-XR
z <IETL,

Ji1-X K FE!

Romgaji

Midori no ringo
Midori no banana
Midori no budou
Midori no ichigo
Akai ringo

Akai budou

Akai ichigo

Kiiroi banana

Romaji

Juusu

Miruku

Mizu

Oishiil Ringo juusu ga suki!

Romgaji
Onaka ga suita!
Nodo ga kawaital

Romaji

Ringo o kudasai.
Banana o kudasai.
Budou o kudasai!
Juusu o kudasai!
Ringo juusu o kudasai.
Ringo to banana juusu
o kudasai.

English

Apple

Banana

Grapes

Peach

Orange
Watermelon
Rambutan
Strawberry

Yuck! I don’t like grapes!
Yum!I like apples!

English

Green apple
Green banana
Green grapes
Green strawberry
Red apple

Red grapes

Red strawberry
Yellow banana

English

Juice

Milk

Water

Yum! I like apple juice!

English
I’'m hungry!
I'm thirsty!

English

I"d like/T want an apple, please.

I'd like/T want a banana, please.

I'd like/I want some grapes, please!
I'd like/I want some juice, please!
I'd like/T want an apple juice, please.
I'd like/I want an apple and banana

juice, please.




‘Fruits’
song lyrics

O T D

szH B TV

BBH TWE!
WAZ <EEL,
NFF <EEL,
wsZ <EEL,
F2ES <rEEV!
nE A AW
nE A AbLiz!

7 & <KEEL,

LY ' KT,

Ji1-A & <EELW!

HUHES !

Onaka ga suital
Onaka ga suital

Ringo o kudasai.

Banana o kudasai.

Ichigo o kudasai.
Budou o kudasai!
Nodo ga kawaital!
Nodo ga kawaital!
Mizu o kudasai.
Miruku o kudasai.
Juusu o kudasai!

Arigatoul!

I’'m hungry!

I’'m hungry!

I’d like an apple, please.

I’d like a banana, please.
I'd like a strawberry, please.
I"d like some grapes, please!
I’'m thirsty!

I’'m thirsty!

I"d like some water, please.
I’d like some milk, please.
I"d like some juice, please!

Thank you!

*Romaiji is the official system for representing Japanese with a roman alphabet. For correct
pronunciation, please listen to the words as they are spoken in the app.
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